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Abstract 

This study investigates the capabilities and limitations of Large Language Models (LLMs)—namely ChatGPT 

(OpenAI), Google Gemini, and Claude (Anthropic)—in interpreting Persian mystical literature, with a specific 

focus on NeyNameh, the prelude to Rumi’s Masnavi. Given the symbolic, metaphorical, and spiritual depth of 

NeyNameh, it serves as a suitable benchmark for evaluating the cognitive and interpretative abilities of these AI 

models. Using a qualitative approach, two primary research questions were posed to the models regarding an 

interpretation of each verse, and an overall conceptual understanding of NeyNameh. The results of the study 

revealed that while the models performed well in literal paraphrasing, they struggled with deeper symbolic 

meanings, metaphors, rhetorical devices, and cultural-historical contexts. The study highlights both the potential 

and current constraints of LLMs in assisting with the analysis of mystical texts, suggesting that collaboration 

with domain experts and targeted fine-tuning on mystical literature are essential for better performance. 
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Introduction 

Mystical literature in Persian, particularly the works of Jalal al-Din Rumi, is rich with metaphysical inquiry, 

poetic symbolism, and spiritual allegory. These texts are not only poetic expressions but also vehicles for deep 

philosophical and spiritual teachings. Decoding such literature requires an intricate understanding of Sufi 

terminology, Islamic philosophy, and centuries of interpretive tradition. NeyNameh, the prologue to the Masnavi, 

encapsulates many of these complexities in just 18 verses, making it an ideal focal point for testing the 
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interpretative capacity of AI models. 

In the contemporary era, Artificial Intelligence—particularly Large Language Models—has reshaped the way 

scholars and readers engage with textual materials. These models offer unprecedented speed and scope in 

analyzing and generating human-like language. However, their application in interpreting mystically layered 

texts remains uncertain. To this end, the current study addresses whether LLMs can serve as effective 

interpretative tools for mystical literature or whether the nuanced nature of such texts exceeds their current 

capabilities. 

 

Review of Literature 

Despite the rapid advancement of large language models (LLMs) in natural language processing, their 

application in interpreting mystical and spiritual literature—especially Persian Sufi texts—remains largely 

unexplored. While extensive studies have documented the success of models like GPT-4, Gemini, and Claude in 

tasks such as summarization, translation, and content generation, little attention has been given to their 

performance in domains that demand deep metaphysical, symbolic, and cultural understanding. Existing 

evaluations have mostly addressed surface-level language skills, with very few studies assessing how LLMs 

handle the intricacies of poetic metaphor, intertextuality, or theological nuance embedded in mystical writings. 

Persian mystical poetry particularly that of Rumi, presents unique interpretative challenges, such as layered 

symbolism, historical context, and allusions to Qur’anic concepts—areas where AI models have yet to be 

rigorously tested. 

The intersection of artificial intelligence and the humanities is still an emerging field, and within that, the 

subdomain of AI-assisted mystical literature analysis is virtually untouched. Although scholars have begun 

exploring how AI can aid in literary analysis more broadly, most applications have been limited to Western texts 

or to tasks that involve basic linguistic patterns rather than interpretative depth. The absence of targeted studies 

on LLM performance with Persian mystical texts such as NeyNameh suggests a significant research gap. This 

study aims to fill the mentioned void by critically assessing the strengths and limitations of state-of-the-art LLMs 

in understanding and interpreting a foundational piece of Sufi literature, thereby contributing to both digital 

humanities and AI evaluation in non-Western cultural contexts. 

 

Methodology 

This research adopts a qualitative, interpretive methodology. Three state-of-the-art LLMs—ChatGPT (GPT-4 

Turbo), Google Gemini (Flash 2), and Claude (3.5 Sonnet)—were selected based on their linguistic proficiency 

and accessibility to Persian speakers. Each model was presented with two prompts: (1) a request for line-by-line 

interpretation of the 18 verses of NeyNameh, and (2) a request for an overall conceptual analysis of the entire 

text. Responses were evaluated using three criteria: literal comprehension, symbolic/metaphorical interpretation, 

and sensitivity to cultural-literary context. Each response was analyzed comparatively, with special attention to 

the depth of engagement with mystical concepts. 

 

Results 

The results of the current study showed that all three LLMs performed adequately in producing literal, surface-

level paraphrases of the verses. Models like ChatGPT and Gemini were particularly fluent in rendering basic 

meanings and even recognized some symbolic aspects, such as interpreting the reed (ney) as the human soul or 

spiritual longing. Claude, in contrast, tended to produce more literal translations and lacked interpretative depth, 

especially in its “formal” mode of response. 

However, none of the models showed strong competence in detecting rhetorical devices such as irony, jinas 

(pun), or literary devices like mura'at al-nazir (associative symmetry). Symbolic complexity—for example, 

distinguishing the dual meaning of “ni” as both a musical instrument and a metaphor for spiritual emptiness—

was often underexplored or missed entirely. 

The failure to detect vertical coherence among verses (i.e., sequential, thematic, or philosophical progression 

between them) was another key shortcoming. Most models interpreted verses in isolation, missing their 

collective significance. For example, the progression from existential pain to divine reunion, central to 

NeyNameh, was not fully appreciated or articulated in their responses. 

Moreover, the models lacked cultural-historical sensitivity. References to Qur’anic verses, Sufi symbolism, 

and classical Persian literary tradition were either glossed over or omitted. These findings underline the 

limitations of general-domain LLMs in engaging with richly layered mystical literature, while also showcasing 

their potential as introductory tools when guided by expert supervision. 
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  چکیده
اًتاا       کارگیری این فنااوری در تققیقاات ادبای، باه    کند، اما بههوش مصنوعی نقشی پررنگ و گسترده در پژوهش ایفا می امروزه ویاژه متاون عرفاانی کاه 

رو، پژوهش حاضر بر آن اسات نقااق تاوت و ضاوش هاوش      های خاص خود را دارند، دشوار و شاید غیرممکن به نظر برسد. ازاینها و ظرافتپیچیدگی

در  Claude و ChatGPT ،Google Geminiشاام    زباانی باگر    ماد  ساه  توانایی منظور، ی را در فهم متون عرفانی ارزیابی کند. بدینمصنوع

هاای موناوی عمیا ،    هاای پیچیاده و لایاه   دلی  مفاهیم نمادین، استوارهنامه به. نیبررسی شد نامة مولانا،تقلی  و تفسیر متون عرفانی فارسی، با تمرکگ بر نی

: درک و تفسایر  گرفات صاورت کیفای و باا  ار  دو پرساش انجاام       . روش پژوهش باه شدها انتخاب توان ادراکی این مد  سنجشبرای  مثابه مویاریبه

اللفظای  مواانی تقات   ةهاای زباانی باگر  در ارا ا    کاه ماد    دهاد مای نشان این پژوهش یج نتا .نامه و برداشت کلی از مفاهیم این اشوارتک ابیات نیتک

 بار ایان،  افاگون هساتند.   روبارو هایی جدی و تاریخی متن با چالش ، ادبیهای فرهنگیها، مفاهیم نمادین و زمینهاما در درک استواره ؛عملکرد خوبی دارند

مقاله ضمن تأکید بار نقااق تاوت ایان     این ، نهایتدر .ناتوان هستندهای بلاغی همچون ایهام و جناس ارتبا ات عمودی ابیات و شگرد ها در فهماین مد 

هاای تخصصای عرفاانی و همکااری میاان متخصصاان هاوش مصانوعی و         داده باا ها مانند سرعت تقلی  متون، بر لگوم بهبود آنها از ریا  آماوزش   مد 

کاار   باه  عرفاانی عنوان ابگاری مکم  برای تسهی  درک ادبیات تواند بهدهد که هوش مصنوعی میکند. این پژوهش نشان میپژوهشگران ادبی تأکید می

 .های جدی استسازیتر نیازمند بهینههای عمی اما برای دستیابی به تقلی  ؛گرفته شود
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 4525، 45پیاپی  ، شمارة او ،وزدهمنسا   های ادب عرفانی،پژوهش/ 02

 مقدمه -1

عش ، وحدت و رابطاه انساان    ،یدرباره هست یبشر یاساس یهاکاوش در پرسش یبرا  یعم یهمواره بستر یعرفان اتیدبا

و  رودیفراتار ما   یظااهر  یاز مواان  شاود، یما  انیها، نمادها و زبان شاعرانه بکه با استواره ،اتیادب نیبا خداوند بوده است. ا

زبان عارفان زباانی ویاژه و رمگآلاود اسات و ازآنجاکاه عارفاان از حاالاتی         .دهدیارا ه م قتیاز حق یاهیچندلا یرهایتفس

هاسات. ایان   شوند که سااختة ًهان و فکار و رو  خاود آن    پذیر نیست، به توابیری متوس  میگویند که توصیشسخن می

 (.420، ص. 4734ناصح، پوشیدگی مفهوم است )انتهایی موانی و گاه زبانی رمگی و غیرموتاد است و سبب این امر نیگ بی

 گوید:باری، مولوی خود نیگ درخصوص پوشیدگی مفاهیم عرفانی می
 یااااا تااااو پنااااداری کااااه حاااار  مثنااااوی  

 یاااااا کااااالام حکمااااات و سااااار نهاااااان    

 هااااااناااادر آیااااد لیااااک چااااون افسااااانه   

 در سااااااار و رو در کشااااااایده چاااااااادری 

 

 چااااااون بخااااااوانی رایگااااااانش بشاااااانوی 

 آیااااد زغبااااه در گااااوش و دهااااان  اناااادر 

 هااااااپوسااااات بنمایاااااد ناااااه م اااااگ داناااااه

 رو نهاااااان کااااارده ز چشااااامت دلباااااری   

 (7543-5/7535، ج. 4735مولوی، )             

دارد.  یجهاان  اتیا فارد در ادب منقصاربه  یگااه یهمچاون مولاناا، جا   یآثاار شااعران   ژهیا وبه ،یفارس یعرفان اتیادبهرروی، به

و  یموناو  اقیباه عاالم اشات    ینا  نمااد غناسات کاه خوانناده را از ریا       نیبرجسته از ا یامولانا، نمونه یمونو یمقدمة مثنو نامه،ین

 نیا ا یو موناو  یزباان  ،یفرهنگا  ،یخیتاار  یهاا یدگیا چی. پستیساده ن یآثار نیدرک چن حا ،نیباا .کندیدعوت م یخودشناس

 یهاا مدرن همچون ماد   یهایفناور ایآ مقاله در پی پاسخ به این پرسش است که نیاست. ا یانهیو زم  یمتون مستلگم دانش عم

 باشند؟ رسانیاری دهیچیو پ  یمتون عم نیا ریدر تفس توانندیم 0در حوزة دانش هوش مصنوعی 4بگر  یزبان

باگر  مانناد    یزباان  یهاا تواما  باا متاون را دگرگاون کارده اسات. ماد         ةنقاو  ریا اخ یهاا در ساا   یهوش مصنوع

ChatGPT ،Google Gemini  وAnthropic  یا و تقل یسااز مانناد ترجماه، خلاصاه    ییهانهیدر زم یتدرتمند یابگارها  

 هیمتاون شاب   دیا روابط و تول الگوها، ییامکان شناسا ،یزبان یهااز داده یمیها در پردازش حجم عظآن ییمتون هستند. توانا

 انیا م شاکا   توانناد یباگر  ما   یزباان  یهامد  ،یعرفان اتیادبة حوز دررسد به نظر می .اندبه زبان انسان را فراهم کرده

و  ساازند  دریافتنیاز مخا بان  یترعیوس شی  یرا برا گیو اسرارآم دهیچیپ میمفاه، و مخا بان مدرن را پر کنند یمتون سنت

 ییهاا حوزه با چاالش  نیها در اکاربرد آن حا ،نیا با کنند.  یمختلش را تسه یهاها و سنتفرهنگ انیم یقیتطب مطالوات

خاود را در آنچاه گفتاه     یواتوا  یو اغلب موناا  رودیفراتر م یسطق یها یاز تقل یًات ور به یعرفان اتیهمراه است. ادب

 یهاو داده یآمار یکه بر الگوها ییهامد  یممکن است برا هایژگیو نی. اابدییشده است، م بیان ی ور ضمنبه اینشده 

 هستند، دشوار باشد. یمتک حیصر

. هاد   پردازدیم یعرفان اتیبگر  و ادب یزبان یهامد  نیتوام  ب یمولانا به بررس نامةیبر ن ژهیمقاله با تمرکگ و نیا

دارناد؟ در کناار    یمتون عرفاان  ریو تفس  یدر تقل ینقاق توت چه یزبان یهااست: مد   یتب نیاز ا ییهاآن پاسخ به پرسش

 تاوان یما  چگوناه  ؟دارند آثار نیا یو مونو نینماد تر، یعم یهاهیدر درک لا ژهیوبه ییهاتیمقدود چهنقاق توت،  نیا

                                                           
1. Large Language Models 
2. Artificial Intelligence 



 04 / یخسرو نیمقمدحس و  فرمقمد بهنام/  عرفانیمتون های زبانی بگر  در تقلی  های مد ها و ضوشبررسی توت

 

 یبررسا  باا  تر شود؟هماهنگ یعرفان یفکر یهاها با ظرافتآن جیتا نتا دیحوزه بهبود بخش نیدر ا را هامد  نیاستفاده از ا

و نشاان   کناد یکماک ما   یدر علاوم انساان   ینقش هاوش مصانوع   ةدربار یجار یوگوهابه گفت حاضرة ها، مقالجنبه نیا

باا بررسای    باشاند.  یعرفاان  اتیا ادب  یا در درک و تقل یمکم  تخصا  انساان   توانندیم هایفناور نیکه چگونه ا دهدیم

تنها به گفتماان علمای درباارة کاربردهاای هاوش مصانوعی در       های زبانی بگر ، این مقاله نهتلاتی ادبیات عرفانی و مد 

تاا از ایان فنااوری بارای درک      رسااند یااری مای  منادان  کند، بلکه به پژوهشگران، اسااتید و علاتاه  علوم انسانی کمک می

 .نامه استفاده کنندمچون نیتر ابواد شاعرانه و مونوی آثاری هعمی 

 

 شناسی پژوهشروش -2

رویکرد منتخب برای انجام این پژوهش، رویکرد کیفی است. بنا بر این رویکرد، عم  تفسیرهای متنی و موناایی ساه ماد  زباانی     

 ChatGPTشده برای بررسی، سه ماد  زباانی باگر     های زبانی انتخابنامة مولانا بررسی و تقلی  شده است. مد بگر  از نی

است. دلیا  اصالی در    Anthropicمقصو  شرکت  Claude 3.5 Sonnetو Google از شرکت  OpenAI، Geminiاز شرکت 

هاای  دة ایان ماد   هاای بروزشا  ها، سهولت بیشتر دسترسی به نسخهزبانهای زبانی رواج بیشتر آنها در میان پارسیانتخاب این مد 

ای موجاود باود. شاایان ًکار اسات      های مقایسههای زبانی در آخرین ارزیابیزبانی و توان بالای فهم و تفسیر متن توسط این مد 

های مختلش بیانی ارا اه شاود. در   تواند در تالببسته به نظر کاربر می Claude 3.5 Sonnetکه پاسخ تولیدشده توسط مد  زبانی 

اناد. در بخاش   شوند، بررسی و مقایسه شاده ، که بیشتر در مجامع دانشگاهی استفاده می0و رسمی 4دو تالب توضیقیاین پژوهش 

 شده با جگ یات بیشتر مورفی خواهند شد.  های زبانی گفتهسوم این مقاله، مد 

فاده شاد. در پرساش   نامة مولاناا از دو پرساش مجاگا اسات    های زبانی مذکور در فهم و تفسیر نیبرای بررسی دتت مد 

ناماه ماورد پرساش تارار گرفات. در پرساش دوم، از       های زبانی از نیاو ، فهم و برداشت کلی و جامع هریک از این مد 

 صورت مجگا بیان کنند.  نامه را بههای زبانی خواسته شد تفسیر و برداشت خود از هریک از ابیات نیمد 

 های زبانی مگبور، از مویارهای ارزیابی زیر استفاده شد: برای سنجش توان ادراکی مد 

o اللفظی )ترجمه و بازنویسی(فهم تقت. 

o ها(ها و تمثی تفسیر نمادین )استواره. 

o ادبیفرهنگی و  ةدرک زمین. 

 

 های زبانی بزرگمروری بر مدل -3

از ماتن آماوزش    یما یعظ یهاا دادهمجموعه یهستند که بر رو یهوش مصنوع ةشرفتیپ یهاستمیس 7بگر  یزبان یهامد 

 یهاا ماد   ژهیا وباه   ،یعم یریادگی یهایمومار یةها بر پامد  نیو پردازش کنند. ا دیرا درک، تول یتا زبان انسان انددهید

 هاا ایان ماد    .(et al., 2017 Vaswani) برناد یبهاره ما   4«توجاه »باه ناام    یکه از سازوکار دانشده ی راح 5«کنندهتبدی »

                                                           
1. Explanatory 
2. Formal 
3. Large Language Models (LLM) 
4. Transformer 
5. Attention 
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روان و مارتبط باا    یمتون جادیا) متن دیتولنظیر  ییهاتیهستند و تابل 4یویپردازش زبان  ب ةدر حوز میعظ یشرفتیپ انگرینما

ی( و آموزشا  یهاا شاده از داده هاا باا ا لاعاات اساتخراج    پاسخ به پرساش ها )پرسشبه  ییگوپاسخ، هازبان ةترجم(، نهیزم

باا اساتفاده از رواباط     ی یادشاده هامد . دهندیرا ارا ه می( فلسف یهانوشته یها و حتاشوار، داستان دیتول) خلاتانه نگارش

 .  دهندیرا انجام م یمتن یهایتوال دیو تول ینیبشی، پیآموزش یهاکلمات و عبارات موجود در داده انیم یآمار

نامة مثنوی موناوی ماورد    ور خاص تقلی  نیر تقلی  متون عرفانی و بههای سه مد  زبانی مطر  ددر پژوهش حاضر تابلیت

 ها نیگ ارا ه شده است.  اند. در ادامه، ضمن مورفی هریک از این سه مد  زبانی، شر  مختصری از آنبررسی ترار گرفته

 

 GPT 4-Turboمدل زبانی  1-3

GPT 4-Turbo شرکتبگر  است که  یزبان یهامد  نیترشدهاز شناخته OpenAi یمورف. آن را م0207 سا  نوامبر در 

پاردازش   ةواسطو به تولید شده 0«دیدة مولدکنندة از پیش آموزشتبدی » یمومار پایةبر  . این مد  زبانیکرد و توسوه داد

 Roumeliotis) به انسان را دارد هیو شب یوی ب یمتن یهاپاسخ دیدرک و تول ییتوانا ،ی از منابع متنوعمتن ةگسترد یهاداده

& Tselikas, 2023). حفا  ، چندگانه و متنوع تواملاتتوان به های کلیدی این مد  زبانی بگر  میترین ویژگیاز مهم 

 یمقتاوا  دیتولی و سیآموزش، کدنو مانند خاص یکاربردها یبرا میتنظ یتتابلی و اچندمرحله یوگوهاانسجام در گفت

ای از های متنوعی از این مد  زبانی مورفی شده که بنا به سطح استفاده و هگینة پرداختی، گساتره اشاره کرد. نسخه خلاتانه

اساتفاده   GPT 4-Turbo باگر   یمد  زباان  ةیپا بر ChatGPTدهند. در این پژوهش از روبات چت ها را ارا ه میویژگی

 راحای شاده اسات؛ اماا نساخة       7«نویسی کاربردیرابط برنامه»صورت ، برای عرضه بهatGPTChشده است. این نسخه از 

سابب ساهولت در نوشاتار و خاوانش،     در دسترس است. در ادامه، این مقاله به ChatGPT5سایت رسمی رایگان آن از وب

 است.  استفاده کرده ChatGPTیا فرم مختصرتر  ChatGPT 4از  GPT 4-Turboجای مد  زبانی به

 

 Google Geminiمدل زبانی  2-3

Gemini است که توسط  یزبان یهااز مد  شرفتهیپ ةخانواد کیGoogle DeepMind  ی ماد  زباان   نیاست. ا افتهیتوسوه

از  یویوس شیتادر است   بیترتنیاکند و به دیدرک و تول تواندیم گیو کدها را ن د وهای، وهاصدا ر،یمتن، تصاو برافگون

دادن باه  مانناد پاساخ   ییامکاان انجاام کارهاا   دهاد و  انجاام   یسنتی زبان یهامد سایر نسبت به  یمؤثرتر  وربه را شیوظا

 4باات چات  راباط  .(Gemini Team, 2023آورد )را فاراهم   دهیا چیا لاعات پ یسازخلاصه ای ریتصاو ةدربار هاییپرسش

Gemini  با نام  ترپیشکهBard مانند  هاباتچت گرید میمستق بیرت در جایگاه شد،یشناخته مChatGPT  کناد یعم  ما 

؛ نساخه منتشار شاده اسات     نیدر چناد این ماد  زباانی    در دسترس است. iOSو  دیازجمله اندرو یمختلف یهاو در پلتفرم

 یویوس شی  یبرا) Proمد   ،(دهیچیپ شیوظا یبرا) Ultraشد و شام  سه مد   یمورف م.0207در دسامبر  که 4.2نسخة 

 یاناداز راه م.0205 هیا در فورنیاگ   4.4 نساخة  .های سبک و روی گوشی( بوددرخواست یبرا) Nanoو مد   (از کاربردها

                                                           
1. Natural Language Processing (NLP) 
2. Generative Pre-trained Transformer (GPT) 
3. Application Programming Interface (API) 
4. http://chatgpt.com available on February 1, 2025 
5. Chatbot 

http://chatgpt.com/
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 پردازش ا لاعاات ارا اه داد.   یبرا نهیزم ةپنجر ةانداز شیو افگا یفن یهاشرفتیرا از ری  پ یاافتهیبهبود یهاتیشد و تابل

  4استفاده شد. Gemini Flash 2در این پژوهش از نسخة 

 

 Claudeمدل زبانی  3-3

Claude کیاست که توسط استارتاپ آنتروپ یبگرگ یمد  زبان (Anthropic توسوه )ی. مورفا م0207و در ماارس   افات ی 

 در کاانون سارعت  متن، به دیو تول یویدر پردازش زبان  ب اششرفتهیپ یهاییدلی  توانامد  به نی. ا(Drapkin, 2023شد )

 یوگوهاا در گفات  یزبان و حف  انسجام منطقا   یبه درک عم توانیم Claude یدیکل یهایژگیو از توجه ترار گرفت.

  ر،یوتقلیا  تصااو  تجگیاه  ییو تواناا  یاچندرساانه  یهاتیتابل  ،یردتیغ ای یراخلاتیغ یهاپاسخ ةاز ارا  یخوددار ،ی ولان

 یو حتا  یگرامار  حیزباان، تصاق   ة، ترجما هاا پرساش باه   پاساخ مقتاوا،   دیمتنوع )مانند تول شیو انجام وظا یریپذانوطا 

 ی آن راوربهاره  نیباا هاد  بهتار    توانندیدارد و کاربران م یسازیشخص تیتابل یمد  زبان نیا کرد. اشاره (یسینوبرنامه

 زیااد  یهاا یتوانمناد بااوجود  . منتشر شد و م0207در مارس  یمد  زبان نیا ةنسخ نیکنند. اول میخاص خود تنظ یازهایبراساس ن

از  تار عیتار و سار  سبک Claude Instant ةداشت. نسخ ییهاضوش یسینوو برنامه اتیاضیمانند ر ییهانهیاما در زم ؛متن دیدر تول

 ریتصااو  تواناد یدارد و م یترشرفتهیپ یهاتیتابل Claude 3شده بود.  ی راح عیسر یهابه پاسخ ازیبا ن ییکاربردها یبرا 4 ةنسخ

اساتاندارد جدیادی را در هاوش     و عرضاه شاد   م.0205که در ژو ان   است ایسخهن Claude 3.5 Sonnet .وتقلی  کندرا تجگیه

 .  دهدا ارا ه میهای رتبهای تبلی و مد عملکرد بهتری نسبت به نسخه . این نسخهمصنوعی مورفی کرد

این مد  زبانی در دساترس اسات باه کاار      0سایت ور رایگان از ری  وبکه به Claude 3.5در پژوهش حاضر نسخه 

 ور خاص های متوددی پرسش و پاسخ را انجام داد. بهکند که بتوان در تالباین نسخه این امکان را فراهم می گرفته شد.

 یو آموزشا   یا دت یهاا پاساخ  ةمنظور ارا ا به یقیسبک توضاستفاده شد.  5و رسمی 7توضیقیدر این پژوهش از دو تالب 

سبک، لقن و زباان   نیدرک کاربران است. در ا شیو افگا ندهاایفر حیتوض م،یکردن مفاهشده و هد  آن روشن ی راح

 .ساازد یهساتند، مناساب ما    یماواد آموزشا   ایا   یعم قاتیدنبا  توضکه به یکاربران یاست که آن را برا یامقاوره شتریب

 نیا هساتند. ا آنهاا  از وضاو    ناان یا م یجامع بارا  یهاو استدلا  هاتیها، تشبها مومولا  شام  مثا پاسخ گیمقتوا ن ثیحاز

 تر شود.  ها آسانکند تا فهم آن میتر تقسساده یرا به اجگا دهیچیپ یهادهیسبک ممکن است ا

باه   ازیا است که ن مناسب ییهاتیوضو یسبک برا نیاست. ا یاهد  ارتبا ات حرفه ،یدر سبک رسم گر،یداز ر 

و  نیمتا  شاتر یسابک ب  نیا شاده در ا اساتفاده  زباان  .یعلما  ینوشاتارها  ایا  یتجاار  یهادارند، مانند گگارش یتریلقن جد

 یکاه رفتاار  یدرحاال  ؛وضاو  تمرکاگ دارد   یو بر رو کندیم گیپره یاسبک از اصطلاحات مقاوره نیساختارمند است. ا

موجاود   یقیتوضا  اتیاز جگ  یو ممکن است برخاند شده ی، خوب سازماندهندها مختصر. پاسخکندیرا حف  م یاحرفه

 است. یاضاف قاتیصورت کارآمد بدون توضا لاعات به ةبر ارا  دیکنند. تأک حذ را  یقیدر سبک توض

  

                                                           
1. https://gemini.google.com/app available on February 1, 2025 
2. https://claude.ai available on February 1, 2025 
3. Explanatory 
4. Formal 

https://gemini.google.com/app
https://claude.ai/
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   نامة مثنوی معنوینیمطالعة موردی:  -4
ترین شاعر عار  جهان است که او  ور خاص ادبیات عرفانی است. مولوی بگر نامه از شاهکارهای ادب فارسی و بهنی

اثار   نیتار باگر  را  یاز مقققاان، مثناو   یبرخا  یاز رف(. ، ص. یازده4743خلیفه، )دانند را نمایندة واتوی تفکر ایرانی می

 همة درواتع و ستا یمثنو خلاصة و زبده گین نامهین و( 40. ص ،4735 کوب،نیزر) انددهیاعصار نامعالم در تمام  یعرفان

  یا تطو دنبالاة  یمثناو  یاجاگا  تماام » کاوب نیا شاادروان زر  گفتة است. به تیب جدهیه نیا ریشر  و تفس یشش دفتر مثنو

 هیمقسوب است و صاوف  مبدأ به بازگشت آنچه یبرا را عار  جان اقیاشت خصوصبه و رو  درد و شوق که است نامهین

 داردیپنهاان و آشاکار ما    شیبه زبان حاا  در ساوز و درد خاو    یو آنچه ن ین نالة به و آوردیم انیب به خوانندیآن را فنا م

 یمواان  کناار  در یموناو  یمثناو  از درخشاان  بخش نیا یادب یغنا(. 54، ص. 4735کوب، زرین)« بخشدیم اتیح و یمون

 در شاان شار  کاه  ااا   باگر   یزبان یهامد  فهم و درک ییتوانا سنجش یبرا یاریمو مثابهبه شد سبب آن یوالا یعرفان

  .ردیگ ترار استفاده مورد اا رفت تب  تسمت

 شده دو پرسش به شر  زیر مطر  شد:های زبانی گفتهاز مد 

نامه به شر  زیر چه درک و فهمی داری؟ مونا و مفهاوم هار بیات و درک خاود از     از هریک از ابیات نی»اوّ :  پرسش

 «.صورت جداگانه بیان کنآن بیت را به

 «نامه چیست؟ این ابیات دربردارندة چه موانی و مفاهیمی هستند؟درک و فهم کلی تو از ابیات نی»پرسش دوّم: 

 ارا ه شد.  یبه مد  زبان یورود عنوانبه گین نامهین تیب 44 پرسش، هر  ر  از پس

 آورده هاا پاساخ  آن سانجش  و یابیا ارز هماراه باه  پرسش دو نیا به شدهگفته یزبان یهااز مد  کیپاسخ هر ادامه، در

 درک» ،(«هاا  یا تمث و هاا )اساتواره  نینمااد  ریتفسا » ،«یاللفظا تقت فهم» ةسنج سه ثیازح هامد  نیا ی. توان ادراکاندشده

 جینتاا  شاده، مطر  یهاپرسش به یزبان یهااز مد  کیهرپس از درج پاسخ  و سپس، شده یابیارز «یو ادب یفرهنگ نةیزم

 .اندشده ارا ه هایابیارز نیا

 

  پرسش اول:  4-1
نامه باه شار  زیار چاه درک و فهمای داری؟ موناا و مفهاوم هار بیات و درک خاود از آن بیات را            از هریک از ابیات نی»

 «.  صورت جداگانه بیان کنبه

 
 .کندها حکایت میکند / از جداییبشنو این نی چون شکایت می: 1بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی
ChatGPT 4  هاا و دردهاای   که از اص  خود جدا شده است. صدای نی شکایتی است از دوری و جدایی که حکایتگر غمنی سمبلی از انسان است

 .انسان در فراق از خال  است

Claude  

(Explanatory) 
 .گویدمی داستان هاجدایی از و کندمی شکایت چگونه که کن گوش نی این صدای به

Claude  

(Formal) 
 .گویدمی سخن هاجدایی از و کندمی شکایت چگونه نی این که بشنو

Gemini 2.0  گویاد. نای از جادایی از نیساتان )جایگااه      مولانا با این بیت از زبان نی، که نمادی از انسانِ دورافتاده از اص  خویش است، سخن مای

 کند و این جدایی، تمثیلی از دوری انسان از خداوند یا عالم موناست.اصلی خود( شکوه می
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هماراه  بازنویسای درسات و کاما  باه     Geminiو  ChatGPTهاای  ماد  « اللفظای فهام تقات  »سنجة از منظر  ارزیابی:

اللفظای تناعات کارده اسات.     ای تقات فقط به ترجماه  Claudeاند؛ حا  آنکه دو گونه مد  توضیقات اضافه ارا ه کرده

)انساان از اصا  جداشاده(    « نای »به نماد  Geminiو  ChatGPTهای مد نیگ  («ها یها و تمث)استواره نینماد ریتفس»ازحیث 

هاای فرهنگای و   ای نکرده اسات. از جهات زمیناه   به این نماد هیچ اشاره Claudeکه دو گونه مد  اند؛ درحالیاشاره کرده

فقط اشاارة   Geminiو  ChatGPTهای ها نشده است؛ اما در مد ای به این زمینههیچ اشاره Claudeادبی در دو گونة مد  

و « نای »هاای انساان کاما  باه     ، شاباهت «نای »شود، حاا  آنکاه سابب انتخااب     کوتاهی به دوری انسان از خداوند دیده می

 ها م فو  مانده است. های ترآنی و روایی جدایی انسان از خداوند است که بازگشت به او در همة مد زمینه

 
 .اندمرد و زن نالیده اند / در نفیرمکز نیستان تا مرا ببریده: 2بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 کند و ایان نالاه   ، ناله میاست نی که از نیستان )مق  اصلی خود( جدا شده، همچون انسانی که از خداوند و جهان ملکوت دور افتاده

 .سازددرد جدایی را برای همه آشکار می

Claude  

(Explanatory) 
 .اندکرده گریه( مرد و زن) مردم همة امناله صدای از اند،کرده جدا( هانی رویش مق ) نیستان از مرا که زمانی از

Claude(Formal) اندگریسته زن و مرد امناله صدای از اند،کرده جدا نیستان از مرا که زمانی از. 

Gemini 2.0 های آن )صدای نی( باعث تأثر و اندوه همگان شده است. ایان نالاه،   صورت ساز درآمده، نالهاز زمانی که نی از نیستان جدا شده و به

 .است خود مبدأ از فراق در انسان فطرینالة 

 

درستی فهم نشده است. دو گونة مد  مصرع دوم این بیت به ChatGPT در مد « اللفظیفهم تقت» لقاظبه ارزیابی:

Claude اللفظی نگدیک است. مد  اند که تا حدودی به ترجمة تقتای ارا ه کردهبازنویسیGemini   بازنویسی درساتی

صااورت بااه Geminiو  ChatGPTهااای مااد در « تفساایر نمااادین»همااراه توضاایقات لازم ارا ااه کاارده اساات. از منظاار بااه

آن را باه مبادأ    Geminiنیستان را خداوند و جهان ملکوت گرفته و  ChatGPTغیرمستقیم به نماد نیستان اشاره شده است. 

 انسان توبیر کرده است. 

 
 شرحه از فراق / تا بگویم شرح درد اشتیاقسینه خواهم شرحه: 3بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4           برای بیان درد دوری و اشتیاق به وص ، باید تلبی سوخته و شکسته از عشا  داشات. بادون ایان حالات، فهام و بیاان ایان درد ممکان

 .نیست

Claude  

(Explanatory) 
 .کنم بیان را دلتنگی و اشتیاق درد شر  بتوانم تا خواهممی دوری درد از پارهپاره ایسینه

Claude  

(Formal) 
 .کنم بیان را اشتیاق درد شر  بتوانم تا خواهممی فراق درد از پارهپاره ایسینه

Gemini 2.0 خواهد تا بتواند شر  کاملی از درد اشتیاق به وصا  را بیان کند. این بیانگر عما  و شادت ایان    پاره از درد فراق میای پارهمولانا سینه

 درد است.
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درسات و کاما  اسات، هرچناد      Geminiو  ChatGPTهاای  بازنویسی در ماد  « اللفظیفهم تقت»از منظر  ارزیابی:

اسات.   اللفظای تقات نیاگ ترجماة    Claudeهای هر دو گوناة ماد    زاید است. بازنویسی Geminiشده در مد  آخرین جملة ارا ه

اناد.  ای نکارده زمیناة فرهنگای اشااره   هاا باه ایان    کدام از ماد  تکیة مولوی در این بیت بر تجانس روحی و سنخیت است؛ اما هیچ

، 4733فروزانفار،  )بارای تفصای  بیشاتر ر.ک:    « الضمةعل ةیالجنس»ها براساس تاعدة جنسیت که توجهی به تجانس مونوی انسانبی

 شده است.« شرحه از فراق / تا بگویم شر  درد اشتیاقسینه خواهم شرحه»( سبب درک سطقی بیت 775ص. 

 
 باز جوید روزگار وصل خویش هرکسی کو دور ماند از اصل خویش / : 4بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 گردد. این بازگشت، نمادی از تلاش انسان برای وصا  باه   دنبا  بازگشت به آن میهر موجودی که از اص  و منشأ خود جدا شود، به

 .خداوند است

Claude  

(Explanatory) 
 .آیدبرمی خود اص  به پیوستن زمان وجویجست در دوباره بماند، دور خود ریشة و اص  از که هرکسی

Claude  

(Formal) 
 .گرددمی خود وصا  زمان دنبا به دوباره بماند، دور خود اص  از که هرکسی

Gemini 2.0  جوی بازگشت و وصا  به آن است. این یاک تاانون کلای بارای     وافتاده باشد، همواره در جستهرکسی که از اص  و مبدأ خود دور

 تمام موجودات است.

 

اند؛ اماا دو گوناة   همراه توضیقات تکمیلی ارا ه کردهبازنویسی درست و کام  به Geminiو  ChatGPTهای مد  ارزیابی:

بازگشت هرچیاگی باه اصا  خاود )کا  شای  یرجاع الای اصاله( و آیاة            اند.اللفظی ارا ه دادهای تقتفقط ترجمه Claudeمد  

 ها به آن اشاره نشده است.  یک از این مد استرجاع )انا لله و انا الیه راجوون( زمینة فهم دتی  این بیت است که در هیچ

 
 حالان شدممن به هر جمعیتی نالان شدم / جفت بدحالان و خوش: 5بیت 

 شده توسط مدل زبانیمفهوم بیانمعنا و  نام مدل زبانی

ChatGPT 4        من در هر جمع و گروهی که حضور یافتم، ناله و غم خود را آشکار کردم و با افراد مختلاش، چاه خوشاقا  و چاه غمگاین، هماراه

 .شدم

Claude  

(Explanatory) 
 .شدم شادمانان و غمگینان همنشین و دادم سر ناله گروهی هر میان در من

Claude  

(Formal) 
 .شدم شادان و غمگینان همنشین و دادم سر ناله جمویتی هر در من

Gemini 2.0    نی )انسان( در هر جموی حاضر شده و با هر دو گروه، چه غمگین و چه شاد، همدردی کرده است. این نشان از جامویات و فراگیاری

 پیام نی دارد.

 

بازنویسی دتیقی ارا ه نکرده است. منظور از خوشقا  و بدحا ، خوشقا  و غمگاین   ChatGPTمد  زبانی  ارزیابی:

ظاهری نیست، بلکه عارفان و غیرعارفان است. عدم فهم زمینة فرهنگی و تخصصی متن باعث این بدفهمی شاده اسات. در   

قاای ناادارد. باادفهمی نیااگ بازنویساای دتی Geminiنیااگ بازنویساای نادرساات و نااامفهوم اساات. مااد   Claudeدو گونااة مااد  

 حالان و بدحالان در این مد  زبانی هم وجود دارد. خوش
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 هرکسی از ظن خود شد یار من / از درون من نجست اسرار من: 6بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 کس به عم  حقیقت من و اسراری که در درونم نهفته اسات  اما هیچ ؛هرکس براساس برداشت و تصور شخصی خود با من همراه شد

 .دست نیافت

Claude  

(Explanatory) 
 .نبود من درونی رازهای کشش دنبا به کسهیچ اما شد؛ دوست من با خود برداشت و گمان روی از هرکسی

Claude  

(Formal) 
 .نگشت من درونی اسرار دنبا  به کسی اما شد؛ دوست من با خود گمان از هرکسی

Gemini 2.0 کس به اسرار و حقیقت درونی آن پی نبرده است.اما هیچ ؛هرکس از دیدگاه و برداشت خود با نی )انسان( همراه شده 

 

اند؛ اما در بازنویسی تولیدشاده توساط   بازنویسی درستی ارا ه داده Claudeو دو گونة مد   ChatGPTمد   ارزیابی:

 واژة ظن را به مونای دیدگاه و برداشت گرفته است که دتی  نیست.  Geminiمد  

 
 من دور نیست / لیک چشم و گوش را آن نور نیست ةسر من از نال: 7بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 دلی  نبودن نور بصیرت در چشم و گوششان، تادر به درک آن نیستنداما مردم به ؛هایم نهفته استحقیقت و راز من در همان ناله. 

Claude  

(Explanatory) 
 .ندارد را آن درک توانایی ظاهری گوش و چشم اما نیست؛ جدا امناله از من راز

Claude  

(Formal) 
 .ندارد را آن درک توان ظاهری گوش و چشم اما نیست؛ دور امناله از من راز

Gemini 2.0 اما هر چشمی و گوشی تادر به درک آن نیست. این اشاره نیاز به بصایرت و درک باا نی    ؛های او نهفته استحقیقت و راز نی در ناله

 دارد.

 

رساد مصاراع   اند؛ اما به نظر میبازنویسی درستی ارا ه کرده هر چهار مد ،« اللفظیفهم تقت»سنجة از منظر  ارزیابی:

تر است، تر و شاعرانهبه ارتباق دو مصراع دتی خواند که باتوجه« لیک چشمِ گوش را آن نور نیست»صورت ید بهدوم را با

هاای  های تالبی سبب شده است که این ظرافات زباانی و بلاغای از چشام ماد      اما نبود خلاتیت و مقدودیت ناشی از داده

 زبانی تقت بررسی پنهان بماند. 
 

 جان ز تن مستور نیست / لیک کس را دید جان دستور نیستتن ز جان و : 8بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی
ChatGPT 4 پذیر نیستاما درک و دیدن حقیقت رو  برای افراد عادی امکان ؛جسم و رو  از یکدیگر جدا نیستند. 

Claude  

(Explanatory) 
 .ندارد را رو  دیدن اجازة کسهیچ اما نیست؛ پنهان جسم از رو  و رو  از جسم

Claude  

(Formal) 
 .ندارد را رو  دیدن اجازة کسی اما نیست؛ پنهان جسم از رو  و رو  از جسم

Gemini 2.0 اما دیدن و درک حقیقت جان برای هرکسی میسر نیست. ؛اندجسم و جان از یکدیگر پنهان نیستند و با هم مرتبط 

 

اند. ایان بیات درواتاع تمثیلای اسات      های تقت بررسی برای این بیت بازنویسی درستی ارا ه نکردههمة مد  ارزیابی:

تواناد رازهاا را بفهماد.    های مان اسات؛ اماا باا حاواس ظااهری کسای نمای        : راز من درون نالهگویدبرای بیت پیشین و می

 بینند، ولی از دیدن رو  عاجگند. اند؛ اما همه جسم را میگونه که جسم و رو  در هم تنیدههمان
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 آتش است این بانگ نای و نیست باد / هر که این آتش ندارد نیست باد: 9بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4     باشاد، درواتاع از حیاات    صدای نی آتش عش  است و از جنس هوا یا باد نیست. اگر کسی این آتش )عشا  الهای( را در د  نداشاته

 .بهره استواتوی بی

Claude  

(Explanatory) 
 .باد نابود ندارد، را عش  آتش این هرکه و باد از نه خیگدبرمی درون آتش از نی صدای این

Claude  

(Formal) 
 .باد نابود ندارد، را آتش این هرکه باد، نه است آتش نی، صدای این

Gemini 2.0  خیگد، نه صرفا  هوا. هرکس این آتش عش  را در خاود نداشاته باشاد، درواتاع وجاود نادارد       است که از عش  برمیصدای نی، آتشی

 موناست(.رو  و بی)بی

 

اناد، اماا دو گوناة ماد  زباانی      بازنویسی درستی از مصراع دوم ارا ه ناداده  Geminiو  ChatGPTهای مد  ارزیابی:

Claude شایان ًکر است که غالب شاارحان مثناوی ازجملاه شاادروان فروزانفار،      . اندداشتهاللفظی درستی بازنویسی تقت

( اما برخی از شاارحان ازجملاه نیکلساون موتقدناد کاه      45، ص. 4733فروزانفر، اند )ای نفرینی دانستهمصراع دوم را جمله

بهره اسات  کند که هرکس از آتش عش  بیندارد، بلکه مولانا دعا میدر مصراع دوم جنبة لون و نفرین « نیست باد»عبارت 

داناد و  را دعاای خیار مای   « نیسات بااد  »(. گولپیناارلی نیاگ   3/4،  ص. 4735نیکلساون،  الله برساد ) فای به مقام نیستی و فناای 

« بیفتاد و هساتی موهاوم او بساوزد و ناابود شاود       منظور این است که خدا کند که چنان کسی نیاگ  بادین آتاش   »گوید: می

هاا باه ایان    کدام از ایان ماد   (. اما ناآشنایی با مبانی فکری و عرفانی مولانا سبب شده است که در هیچ4745گولپینارلی، )

کاار رفتاه کاه در اصاطلا  ادبای باه آن       در دو مصراع بیت در دو مونی متفاوت به « نیست باد»ای نشود. نکتة ظریش اشاره

هاا  یاک از ماد   گویند. تکرار، مراعات نظیر و تشبیه از شگردهای زیباشناسای بیات هساتند کاه در هایچ     جناس مرکب می

 ای به آنها نشده است. اشاره

 
 آتش عشق است کاندر نی فتاد / جوشش عشق است کاندر می فتاد: 11بیت 

 شده توسط مدل زبانیبیانمعنا و مفهوم  نام مدل زبانی

ChatGPT 4 آوردآتش عشقی است که در آن دمیده شده است؛ همان عشقی که می )شراب عرفانی( را به جوشش درمی ةصدای نی نتیج. 

Claude  

(Explanatory) 
 .است افتاده شراب در عش  جوشش که  ورهمان است، افتاده نی در که است عش  آتش این

Claude  

(Formal) 
 .است افتاده شراب در که است عش  جوشش و افتاده نی در که است عش  آتش این

Gemini 2.0 شود.افتد و باعث جوشش و شوریدگی میاین آتش، آتش عش  است که در نی و همچنین در شراب )می( می 

 

اسات. بازنویسای   اللفظای  تقات  Claudeبازنویسای درساتی دارد، اماا بازنویسای دو گوناة       ChatGPTمد   ارزیابی:

Gemini  .ها، مفهوم اصلی بیت م فو  مانده اسات؛ یونای   باید به این نکته توجه کرد که در بازنویسی همة مد دتی  نیست

 (. 44، ص. 4733فروزانفر، عش  در تمامی ًرات هستی ساری و جاری است )برای تفصی  بیشتر ر.ک: 
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 های ما دریدهایش پردههر که از یاری برید / پردهنی حریف : 11بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 داردهای آن، پرده از اسرار دردهای ما برمیاند و نالهنی همراه و همراز کسانی است که از دوست و یار جدا شده. 

Claude  

(Explanatory) 
 .است کرده آشکار را ما( اسرار) هایپرده او( هاین مه) هایپرده و شده بریده دوستی از که است هرکسی همدم نی

Claude  

(Formal) 
 .است دریده را ما هایپرده هایشپرده و شده بریده دوستی از که است هرکسی همدم نی

Gemini 2.0  دارد.های حجاب را از میان برمیهای خود، پردهنالهنی، همدم و همراه کسی است که از یار )خداوند( بریده باشد و با 

 

اناد  اناد و نتوانساته  های زبانی تقت بررسی، در بازنویسی مصرع دوم این بیات دچاار اشاکا  شاده    تمام مد  ارزیابی:

مونای   ایهاام باه دو  « دریادن پارده »های نای، ن ماة نای اسات و     بازنویسی دتیقی داشته باشند. در مصراع دوم، منظور از پرده

دریدن را در مونی آشکارکردن راز عاشاقان گرفتاه اسات    آمده است. فروزانفر پرده« رسواکردن»و « بردنحجاب را ازبین»

هم اشاره شده است، پردة دوم به مونی حجااب اسات    یمثنو جامع شر گونه که در (؛ اما همان43، ص. 4733فروزانفر، )

 یادبا  یشاگردها  و هاظرافت و ییمونا یهاهیلا  یتشخعدم(. 4/44، ج. 4735زمانی، درد )ها را میجابو صدای نی، ح

 .است امر نیا  یدلا نیترمهم از

 
 همچو نی زهری و تریاقی که دید / همچو نی دمساز و مشتاقی که دید: 12بیت 

 توسط مدل زبانیشده معنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی
ChatGPT 4 گونه از عش  و دوری سخن بگویدشود که بتواند ایننی هم سم )زهر( است و هم پادزهر؛ همدم و مشتاتی همچون نی یافت نمی. 

Claude  

(Explanatory) 
 است؟ دیده مشتاق و همدم نی مانند کسی چه و پادزهر هم و باشد زهر هم که است دیده نی مانند کسی چه

Claude  

(Formal) 
 .است دیده مشتاق و همدم نی مانند کسی چه و است دیده پادزهر هم و زهر هم نی مانند کسی چه

Gemini 2.0   موسایقی نی هم مانند زهر است و هم مانند پادزهر )تریاق(. همدم و مشتاتی مانند نی کمتر دیده شده است. این اشاره به تأثیر دوگاناة 

 .دارد هنر و

 

اند بازنویسای  اللفظی را ارا ه کرده و نتوانستههای زبانی تقت بررسی مونای تقتبرای این بیت نیگ تمام مد  ارزیابی:

 اند.  را مونی نکرده و پارادوکس بیت را توضیح نداده« مشتاق»کدام واژة هیچدتیقی داشته باشند. 

 
 کندمی های عشق مجنونکند / قصهنی حدیث راه پر خون می: 13بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 های بگر  و شورانگیگی چون عش  مجنون حکایت کند و از عش نی داستان راه دشواری که پر از خون و سختی است را بازگو می

 .کندمی

Claude  

(Explanatory) 
 .کندمی بیان را واردیوانه عش  هایداستان و گویدمی سخن دشوار و پرخطر راه از نی

Claude  

(Formal) 
 .کندمی روایت را مجنون عش  هایداستان و گویدمی سخن خطر پر راه از نی

Gemini 2.0 کند.های عاشقانی چون مجنون را زنده میکند و تصهنی داستان راه پر خطر عش  را بازگو می 
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 Claudeدو گوناة ماد     اللفظی آنها تقریبا درست است امابازنویسی تقت Geminiو  ChatGPTهای مد  ارزیابی:

اند. راه پر خون راه عش  است که امیاد باه   را در نظر نگرفته« راه پرخون»اند بازنویسی دتیقی داشته باشند و عبارت نتوانسته

 از(. 43، ص. 4733فروزانفار،  اسات )  وصا  در آن نیست، به همین مناسبت در مصراع دوم مولوی عش  مجناون را آورده 

 یعاذر  عشا   از یانموناه  کاه  مجناون  و یلا یل عش . است شیعف و پاک یهاعش  نماد مجنون عش  «نینماد ریتفس» منظر

-فناا   ةمرحلا  از عاش  یراهنما قةیالقق تنطرة المجاز اعتبار به که جهت بدان و افتهی یمتوال ییمونا یعرفان اتیادب در ستا

 از کادام چیها  در روازاین است، گرفته ترار یاله عش  نماد هم یمثنو در( 042 ، ص.4734 ،یستار) است بقا بالله به اللهیف

  .است نشده یقیدت ةاشار عش  نیا نینماد ةجنب به الگوها نیا

 
 زبان را مشتری جز گوش نیستمحرم این هوش جز بیهوش نیست / مر : 14بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4 ها را درک کنند. زبان تنها برای کساانی کاه اها     توانند راز این نالهاند، میخویشی رسیدهتنها کسانی که از عق  ظاهری فارغ و به بی

 .شنیدن باشند مونا دارد

Claude  

(Explanatory) 
 .ندارد گوش جگ ایمشتری زبان و نیست شده خودبی خود از که کسی جگ آگاهی این رازدار

Claude  

(Formal) 
 .ندارد گوش جگ ایمشتری زبان و نیستند خودشدگانبی جگ آگاهی این رازدار

Gemini 2.0 تواند پیام آن را دریافت کند.راز باشد و فقط گوش شنوا میتواند مقرم این خود شده )عاش  و واله( میفقط کسی که از خود بی 

 

دو گوناة ماد     اند، اماا تقریبا بازنویسی درستی ارا ه کرده Geminiو  ChatGPTهای مد برای این بیت نیگ  ارزیابی:

Claude برای مصاراع او    اند. در این بیت، مصراع دوم تمثیلیاللفظی به دست دادهبازنویسی دتیقی ندارند و ترجمة تقت

کنناد.  اسرار این مورفت را درک مای  شدههای از خود فانیشنود، فقط انسانگونه که گوش صدای زبان را میاست. همان

الله رسایده باشاند.   شاوند کاه باه مرحلاة فناای فای      منظور از هوش، مورفت حقیقی است و تنها کسانی مقرم این اسرار مای 

نما از شگردهای بلاغی ایان  ها دتی  نباشند. اسلوب موادله و متناتضشده که بازنویسیدرک این زمینة فرهنگی باعث عدم

 آیند که در الگوها ًکری از آنها نرفته است.بیت به حساب می
 

 گاه شد / روزها با سوزها همراه شددر غم ما روزها بی: 15بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4  شددر غم جدایی، زمان از حالت عادی خارج شد و روزها پر از سوزوگداز سپری. 

Claude  

(Explanatory) 
 .شد همراه سوزوگداز با روزها و رسید پایان به روزها ما غم در

Claude  

(Formal) 
 .شد همراه سوزوگداز با روزها و رسید پایان به روزها ما غم در

Gemini 2.0  اند.شدهدر غم فراق، روزها به شب تبدی  شده و با سوز و درد همراه 

 

نیاگ موناای    Claudeبازنویسای مبهمای ارا اه داده اسات. دو گوناة ماد         ChatGPTماد   بارای ایان بیات،     ارزیابی:

بر این، جمله ازنظر دستوری ایراد دارد و دتی  نیگ مبهم است. افگون Geminiاند و بازنویسی مد  را ارا ه داده اللفظیتقت

 نیست. 
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 روزها گر رفت گو رو باک نیست / تو بمان ای آنکه چون تو پاک نیست: 16بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4  رسدچیگی در پاکی به پای تو نمیماندن تو )مقبوب حقیقی( است که هیچاگر روزها و زمان گذشت، اهمیتی ندارد؛ چرا که مهم. 

Claude  

(Explanatory) 
 .ندارد وجود پاکی تو مانند که کسی ای بمان تو نیست؛ ترسی برود، بگذار گذشت، روزها اگر

Claude  

(Formal) 
 .نیست پاکی تو مانند که کسی ای بمان تو نیست؛ باکی برود بگذار گذشت، روزها اگر

Gemini 2.0 نظیر نیست، تو بمان )اشاره به خداوند یا حقیقت مطل (.اگر روزها سپری شوند، اهمیتی ندارد. ای کسی که مانند تو پاک و بی 

 

اند؛ اماا دو  همراه توضیقات تکمیلی ارا ه کردهبازنویسی درست و کام  به Geminiو  ChatGPTهای مد  ارزیابی:

هاا باه   اند. کنایه و جناس از شگردهای ادبی هساتند کاه در ماد    اللفظی بسنده کردهای تقتبه ترجمه Claudeگونة مد  

 ای نشده است. آنها اشاره

 
 هر که جز ماهی ز آبش سیر شد / هر که بی روزیست روزش دیر شد: 17بیت 

 شده توسط مدل زبانیمعنا و مفهوم بیان نام مدل زبانی

ChatGPT 4  اناد، روزگارشاان باه    بهرهشود. کسانی که از رزق مونوی بیماهی )عار ( است که هرگگ از آب )عش  و ترب الهی( خسته نمیتنها

 .گذردکندی و سختی می

Claude  

(Explanatory) 
 .گذردمی کندی به روزش است نصیببی که هرکس و شود،می سیر آب از ماهی جگبه هرکس

Claude  

(Formal) 
 .گذردمی دیر روزش است روزیبی که هرکس و شد، سیر آب از ماهی جگ هرکس

Gemini 2.0 نصایب  شود )نیاز مقدودی به آن دارد(، اما ماهی همواره به آب نیازمند است. کسی کاه بای  هر موجودی غیر از ماهی از آب سیر می

 گذرد.از فیض الهی باشد، روزگارش به سختی می

 

بازنویسای مبهمای ارا اه داده اسات. منظاور از رزق موناوی چیسات؟ ساه ماد  دیگار نیاگ             ChatGPTمد   ارزیابی:

مااهی نمااد عاار  و آب    « تفسایر نماادین  »درستی بیان نشده است. از منظار  اند و مفهوم بیت بهاللفظی ارا ه کردهتقت ایترجمه

بار  درون پرانتگ این نکته را توضیح داده است. در ایان بیات افاگون    ChatGPTنماد عش  و مورفت الهی است که فقط مد  زبانی 

 شود.  ها اثری از آنها دیده نمینمادهای ماهی و آب، سه کنایه همراه با حصر و تصر به کار رفته است که در این مد 

 
 در نیابد حال پخته هیچ خام / پس سخن کوتاه باید والسلام: 18بیت 

 شده توسط مدل زبانیوم بیانمعنا و مفه نام مدل زبانی

ChatGPT 4 بهتر است ساخن را کوتااه کارد و باه هماین مقادار        ،توانند حا  عارفان پخته را درک کنند. بنابراینافراد ناپخته )در مسیر عرفان( نمی

 .بسنده نمود

Claude  

(Explanatory) 
 .تمام و کرد کوتاه را سخن باید پس کند،نمی درک را کام  و پخته انسان حا  نارسیده و خام انسان

Claude  

(Formal) 
 .تمام و کرد کوتاه باید را سخن پس کند،نمی درک را رسیده حا  اینارسیده هیچ

Gemini 2.0 تواند حا  انسان پخته و کام  را درک کند. پس سخن کوتاه باید و درود.انسان خام و ناپخته نمی 
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اللفظای اکتفاا   ای تقات اسات؛اما ساه ماد  دیگار باه ترجماه       بازنویسی درستی ارا ه کارده  ChatGPT مد  ارزیابی:

، برگرفتاه از سانت   «پایاان »باه مونای   « والسالام »ها م فو  مانده این است که کااربرد  ای که در همة این مد اند. نکتهکرده

تادریج فقاط   نوشاتند، باه  را مای « علی من اتبع الهادی والسلام »ها عبارت نویسی بود که در پایان نامهدر نامه )ص(پیامبر اکرم

 (. ، ًی  واژة والسلام4730دهخدا، والسلام آن باتی ماند و به مونی پایان هرچیگی به کار رفت )

 

نامه چیست؟ این ابیات دربردارندۀ چهه مفهاهیم و   درک و فهم کلی تو از ابیات نی»پرسش دوّم:  4-2

 «هستند؟معانی 
های زبانی به این پرسش آورده شده و درنهایت ارزیابی کلّای بارای هار چهاار ماد  انجاام       در ادامه، پاسخ هریک از مد 

 شده است.
 به پرسش دوّم: ChatGPTپاسخ 

 نیا . برداشات از ا پاردازد یما  یو فلساف  یعرفاان  ،یانساان   یبه مسا   عم نی ور نماداست و به یبلخ نیالدمولانا جلا  یمونو یمثنو ةباچیاز د یبخش اتیاب نیا

 :افتیرا در آن  میمفاه نیا توانیم  ورکلیبهاما  ؛خواننده است یو احساس یفکر یهانهیشدت وابسته به زماشوار به

شاده، مانناد رو     دهیا بر ساتان یکاه از ن  ی. نا کناد یم ینماد انسان جداشده از اص  و منشأ خود را مورف ،یبا ن مولانا :و شوق بازگشت به اصل ییجدا -1

 ةبه بازگشت به سرچشام   یاز خداوند و م یهمان ناله انسان دردمند از دور ین تیآمده است. شکا یخاک یایانسان است که از عالم ملکوت جدا گشته و به دن

 «.شیروزگار وص  خو دی/ باز جو شیکو دور ماند از اص  خو یهرکس: »وجود است

همچاون   یکه عش  الها  کندیم انی. مولانا بکشاندیح  م یسوکه انسان را به یعشق شود،یم ریبه آتش عش  توب یوگداز نسوز: عاشقانه اقیدرد و اشت -2

 «.باد ستیآتش ندارد ن نیباد / هرکه ا ستیو ن یبانگ نا نیآتش است ا: »سوزناک است اقیاشت نیا یتجل ین یشده و صدا دهیدم یاست که در ن یآتش

باالاتر   ی)و در ساطق  ینا  قات یاماا حق  کناد، یم ریرا از ظن و گمان خود تفس یکه هرکس ن کندیاشاره م مولانا ی:با نگاه سطح قتیعدم درک حق -3

 یهرکسا »د: که به عم  درون خود و عالم نظر کنن شودیآشکار م یکسان یتنها برا ی. اسرار نافتیو عق  مقدود در یبا نگاه سطق توانیانسان( را نم قتیحق

 «.من / از درون من نجست اسرار من اریاز ظن خود شد 

انسان )جان(  قتیدشوار است. حق یاریبس یوحدت برا نیاما درک ا ستند،یجدا ن گریکدیکه تن و جان از  شودیاشوار اشاره م در: حدت تن و جانو -4

 «.ستیجان دستور ن دیکس را د کی/ ل ستیتن ز جان و جان ز تن مستور ن: »تسیباز ن قتیها به نور حقچشم و گوش آن رایز ؛است دهیاکثر مردم پوش یبرا

کماا  ساوق    یساو و انساان را باه   آوردیرا به سخن ما  یعش  است که ن نی. اداندیم یو تقو  درون رییعش  را عام  ت  مولانای: عشق و تحول درون -5

/  کناد یراه پار خاون ما    ثیحد ین: »کندیم تیچون مجنون را روا یعاشقان گیشورانگ یهابلکه تصه دهد،یتنها راه پرخون )دشوار( را نشان م. عش  نهدهدیم

 «.کندیعش  مجنون م یهاتصه

اناد.  چشام دوختاه   ایا فراتار از دن  یگیها به چچراکه آن ؛ندارد یتیعاشقان ح  اهم یکه گذر زمان برا کندیم انیب مولانا: ایدن یارزشیگذر زمان و ب  -6

 «.ستیآن که چون تو پاک ن ی/ تو بمان ا ستیروزها گر رفت گو رو باک ن: »گذرا یایبه دن یاست، نه دلبستگ یها وص  ح  هد  اصلآن یبرا

که خود راه عشا    یبا نگاه خام و ناپخته درک کرد. تنها کس توانیکه حا  عارفان و عاشقان را نم کندیم دیکأت مولانا: رعاش یدرک حا  عاش  توسط غ -3

 «.والسلام دیخام / پس سخن کوتاه با چیحا  پخته ه ابدیدر ن: »ابدیها را درناله نیا یمونا تواندیاست، م مودهیرا پ

ساخن    یعم یقیاست. مولانا با زبان شور، از حقا شیو شوق به بازگشت به اص  خو یبه عالم اله یانسان از عالم خاک یاز سفر روحان یدر ک  نماد اتیاب نیا

 توجه کرد. یفراتر از ظاهر کلمات رفت و به عم  موان دیها بادرک آن یکه برا دیگویم

 به پرسش دوّم: Claude 3.5 Sonnet (Explanatory)پاسخ 
 .اندمورو  شده «نامهین»هستند که به  یمونو یمثنو نیآغاز اتیاب نیا

اسات   ینماد انساان کاما  و رو  انساان    ی. نستین یقیساز موس کی فقط نجایدر ا یاما ن د،یگویسخن م یاز زبان ن اتیاب نیدر ا مولانا: نیو نماد یاصل یمونا

 .شودیم ین تیباعث ناله و شکا ییجدا نیکه نماد عالم مونا و ملکوت است( جدا شده است. ا ستانیخود )ن یاصل گاهیکه از جا

 :  شعر ییمعنا یهاهیلا

صدا چنان سوزناک است کاه   نی. اکندیم تیرا روا ییجدا نیآن، داستان ا گیانگحگن یشده و صدا دهیبر ستانیاست که از ن یساز ین ی:ظاهر یمعنا -1

 .کندیهمه را متأثر م
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است کاه    یو درد فراق چنان عم اقیاشت نیاست. ا شیاست که از عالم مونا جدا شده و مشتاق بازگشت به اص  خو ینماد رو  انسان ین ی:عرفان یمعنا -2

 .است ازین «شرحهشرحه ةنیس»به  انشیب یبرا

 یتاانون کلا   نیا . اگاردد یآن باازم  یساو به ریناگگ ماند،یکه از اص  خود دور م ی. هر موجودپردازدیوحدت و کثرت مة به مسئل مولانا ی:فلسف یمعنا -3

 .است یهست

 :در درک شعر یدیکل نکات

درد  نیا ناوعی ا باه  یچون هار انساان   کندیها همه را متأثر مناله نیدرد عش  و فراق است. ا انیبلکه ب ست،ین یمومول تیاز سر شکا ین ةنال :تیناله و شکا -1

 .را تجربه کرده است ییجدا

اه  د  ممکن است. چشام و گاوش    یاسرار تنها برا نیا یقیاما درک حق شود،یها همراه مناله نیهرکس از ظن خود با ا دیگویم مولانا :درک و فهم -2

 .را ندارند  یحقا نیتوان درک ا یظاهر

 .آوردیو آن را به صدا درم بخشدیمونا م یآتش عش  است که به ن نیباد. ا دنینه صرفا  از دم گد،یخیاز آتش عش  برم ین یصدا: آتش عشق -3

 نیا . ایو خاام  ی)پادزهر(، خوشاقا  و بادحا ، پختگا    اقیاند: زهر و ترجمع شده یکه در ن دیگویسخن م ییاز تضادها مولانا :هایتضادها و دوگانگ -4

 .انسان کام  است تیجامو ةدهندتضادها نشان

 یرا  ا  ریمسا  نیممکن است که خود ا یکسان یتنها برا  یحقا نیدرک ا دیگوی. مولانا مکنندیدعوت م یمونو ریما را به تأم  در مس اتیاب نیا یی:نها امیپ

رو  از  ییحاا  کاه داساتان جادا    نیشاور درعا   نیا ا. خواندیفرا م تر یعم یخام(. او ما را به فراتر رفتن از ظواهر و درک موان چیحا  پخته ه ابدیاند )درنکرده

 .یوسلوک مونوری: از ری  عش ، مورفت، و سدهدینشان م گیراه بازگشت به آن اص  را ن کند،یم تیرا روا شیاص  خو

 به پرسش دوّم: Claude 3.5 Sonnet (Formal)پاسخ 
 ارا اه  اشوار این مونای از عمیقی درک بخش، این در. است عرفانی ادبیات آثار ترینعمی  از یکی ،«نامهنی» به مورو  مولانا، مونوی مثنوی آغازین ابیات این

 .شودمی

 :اصلی مفهوم

 آن فاراق  در و شاده  جادا ( رو  اصالی  جایگااه  و موناا  عاالم  نمااد ) نیستان از نی این. است انسانی رو  و کام  انسان نماد که گویدمی سخن نی زبان از مولانا

 .موناست عالم از انسان رو  جدایی از نمادی جدایی این. نالدمی

 :اصلی مضامین تحلیل

 افتااده  جادا  خود اص  از که انسان رو  از است تمثیلی این. کندمی متأثر را همه هاناله این و نالدمی نیستان از جدایی درد از نی :اشتیاق و جدایی درد -1

 .است نیاز شرحهشرحه ایسینه به آن بیان برای گویدمی که داندمی عمی  چنان را درد این مولانا. است بازگشت مشتاق و

 دهنادة نشان این. است عاجگ آن درونی اسرار درک از اما شود،می همراه نی با خود گمان و ظن از هرکس که کندمی اشاره مولانا :حقیقی درک عدم -2

 .است مونوی حقای  از هاانسان ظاهری درک مقدودیت

 و آورددرمای  صادا  باه  را نای  که است عش  آتش این. است افتاده آن در که الهی عش  آتش - داندمی آتش از بلکه باد، از نه را نی صدای :عشق آتش -3

 .بخشدمی مونا آن به

 کناد،  درک را پختاه  حاا   تواندنمی خام. کندمی اشاره( نارسیده انسان) «خام» و( واص  عار ) «پخته» میان تفاوت به مولانا پایان، در :خامی و پختگی -4

 .بفهمد را عاش  حا  تواندنمی ندارد عش  تجربه که کسی که  ورهمان

 :گیرینتیجه

 رو  جادایی  داساتان  نای،  تمثیا   از ریا   مولاناا . پختگای  به خامی از و با ن به ظاهر از وصا ، به جدایی از سفری است؛ انسان روحانی سفر بیانگر ابیات این

 و مساتقیم  تجرباة  از ریا   تنهاا  موناوی  حقاای   درک کاه  دهاد مای  نشاان  همچنین ابیات این. کندمی روایت را آن به بازگشت اشتیاق و خویش اص  از انسان

 .است پذیرامکان عرفانی سیروسلوک

 

 به پرسش دوّم: Google Gemini 2.0پاسخ 
نوعی مقدماه و  ترین آثار ادبیات عرفانی فارسی است. این بخش بهالدین مقمد بلخی، یکی از مشهورترین و مهماین ابیات، آغاز مثنوی مونوی اثر مولانا جلا 

 شود.از اص ، اشتیاق به وص ، درد عش ، و تأثیر موسیقی اشاره میچون جدایی همرود و در آن به مفاهیمی ای از ک  مثنوی به شمار میچکیده

درد فراق انسان از اص  خود )خداوند(، اشتیاق به وصا ، تأثیر موسیقی و هنار در بیاان ایان درد، و لاگوم داشاتن بصایرت و درک        بارةدرمجموع، این ابیات در

 گوید.با نی برای فهم حقای  هستی سخن می
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 های زبانی بزرگ در ادبیات عرفانیمدل نقد و ارزیابی -5

هاای  هاا و تقلیا   در تولید پاساخ  زیادهای زبانی بگر ، سرعت ترین مگایای مد یکی از بگر واضح و مبرهن است که 

متون عرفانی دریافت کنند کاه در   ةهایی دربارسرعت ا لاعات یا تقلی توانند بهخوانندگان و پژوهشگران می. متنی است

کاه نیااز باه تقلیا  ساریع متاون        ،های تطبیقی یا زمانیویژه در پژوهشاین امر به. های سنتی به زمان زیادی نیاز داردروش

 کاه  شاود ی پرداختاه مای  زبان بگر  یهامد  یابیارز یارهایمو یبه نقد و بررس ادامه، در. متودد وجود دارد، اهمیت دارد

 :اندشناخته شده هامد  نیا توت نقاق عنوانبه مومولا 

 

 اللفظی فهم تحت 5-1

باا زباانی   را فهم خود از متون عرفاانی  توانند ها میاین مد . ازنویسی متون دارندب، مهارت بالایی در  های زبانی بگرمد 

ها در بسیاری از مواتع در سطح لفا   مد دهد که توانایی این ساده بیان کنند؛ اما بررسی چهار مد  زبانی مذکور نشان می

هاای  هاا و ظرافات  ویژه متون عرفاانی کاه پیچیادگی   کند، بهماند و توان فهم دتی  و روشن را از مخا ب سلب میباتی می

 خاص خود را دارد. 
 

 تفسیرها ةتنوع در ارائ 5-2

توانناد از زوایاای   هاا مای  ایان ماد   . تفسیرهای متناوع از یاک ماتن اسات     ةهای زبانی بگر ، ارا های مد توانایی جملهاز

. البته ایان امار مساتلگم آن    های فلسفی و مونوی مختلفی را پیشنهاد دهندمختلش به یک استواره یا تمثی  بپردازند و دیدگاه

د. در ایان پاژوهش،   هاای مفصا  و بیشاتری وادار شاون    ها باه پاساخ  های مکرر، عمی  و تخصصی، مد است که با پرسش

های زبانی اکتفا شده است که در پاسخ اولیه ایان تناوع   موضوع تققی ، فقط به دو پرسش کلی از مد  سبب مقدودیتبه

 شود. در تفسیر دیده نمی

  یا عم یهاا هیا در مواجهاه باا لا   دهاد کاه  های زبانی نشاان مای  های مد پاسخ ازحیث عم  تفسیر، مشاهدات و بررسی

حاالان و بادحالان   من به هر جمویتی نالان شدم / جفت خوش»در بیت مثا ، برای . شوندیدچار مشک  م یو عرفان یمونو

اند و به زمینه و جنباة عرفاانی آن   ن و بدحالان بسنده کردهحالاهای زبانی به مونی ظاهری و امروزی خوشهمة مد « شدم

 توجه نشده است. 

 

 انیشناسایی الگوهای ادبی و زب 5-3

خااص موناا    یاناه یاست کاه تنهاا در زم   شیو  نگ ظر هامیا ،یزبان شگردهایمملو از  ،یاشوار مولو ژهیوبه ،یعرفان اتیادب

  یتشاخ  یمتاون  نیرا در چنا  یجاد  یمونا کیو  گی نگآم ریتفس کی انیتفاوت م توانندیها مومولا  نممد  .کنندیم دایپ

هاا  شناخت شیوة هنرمندانة مولانا در پرورش داساتان »باری  ارا ه دهند. ارتباقیب اینادرست  یرهایدهند و ممکن است تفس

تنیدن آیات و احادیث و صور خیا  که باه گساتردگی سراسار زنادگی  بیوای، فرهناگ و جهاان ا ارا  مولاناا          و درهم

 (.، ص. ی4732لاهوتی، « ) کندتر میوسوت دارد راه درک اندیشة او را آسان

دارناد،  های زبانی بگر  توانایی تقلی  ساختارهای متنی و شناسایی الگوهای زبانی خاص را مد شود هرچند ادعا می

هاای ادبای و شاگردهای بلاغای نقاش      آرایاه رغام اینکاه   دهد علیدر این پژوهش نشان می کاررفتههای بهاما بررسی مد 



 74 / یخسرو نیمقمدحس و  فرمقمد بهنام/  عرفانیمتون های زبانی بگر  در تقلی  های مد ها و ضوشبررسی توت

 

های زبانی مانع از فهم دتی  متن شده است؛ برای مثا  این شگردها در این مد  مؤثری در بیان مطلب دارند، عدم تشخی 

« باردن ها را ازبینها و پردهحجاب»به دو مونی « دریدنپرده»اگر ایهامی را که در « های ما دریدهایش پردهپرده»در مصراع 

 ور اساتفاده از  نا برداشت نخواهد شد. همینوجود دارد درک نشود، فهم درستی از پیام مولا« دریدنرسواکردن و پرده»و 

آرایة جناس تام بین دو کلمة پرده )پردة او  به مونی ن مه و بانگ نی و پرده دوم به مونی حجااب( نقاش بساگایی در فهام     

همچو نای زهاری و تریااتی کاه دیاد / همچاو نای        »نامه، نظیر بیت های متودد در نی. همچنین، وجود پارادوکسبیت دارد

و شگردهای بلاغی دیگر نظیر تمثیا  و کنایاه و...   « مقرم این هوش جگ بیهوش نیست»یا مصراع « از و مشتاتی که دیددمس

 های زبانی م فو  مانده است. از نکات کلیدی در فهم این متن است که در پاسخ همة این مد 

 

 یو فرهنگ یخیتار هاینهیزمشناخت  5-4

 نیا از ا یاریدارد. بسا  شاه یخاود ر  یخیو تاار  یاجتماع ،یفرهنگ یهانهیشدت در زمبه ،یآثار مولو ژهیوبه ،یعرفان اتیادب

 اور ناات  و بادون سااختار     درصورت وجود به ایاند، بگر  گنجانده نشده یزبان یهامد  یآموزش یهادر داده هانهیزم

 اند.مناسب ارا ه شده

کاه   کناد یاساتفاده ما   یرانا یتارآن و عرفاان ا   ،یبرگرفته از فرهنگ اسالام  ریاز اصطلاحات و تصاو یمثا ، مولوبرای 

 ریتفسا  ایا  ییشناساا  یدرسات ارجاعات را باه  نیا توانندیها اغلب نممنابع است. مد  نیاز ا  یدانش عم ازمندیها ندرک آن

شده است، نظیر جدایی انساان از  های فرهنگی و عرفانی به اجما  اشاره های زبانی به برخی زمینهدر این مد  هرچندکنند. 

اص  ملکوتی خویش و شوق بازگشت او به این اص ، اما ظرایش و دتای  عرفانی، ادبای و فرهنگای موجاود در ماتن بیاان      

 ترین آنها عبارتند از:نشده است که  مهم

 یمثنو و قرآن دیشد یختگیآم (1

تاوان متاون عرفاانی را    این زمیناة فرهنگای نمای    ازآنجاکه عرفان اسلامی ریشه در آیات و روایات دارد، بدون شناخت

( است. آمیختگی ترآن و مثناوی  0/443)بقره، « انا لله و انا الیه راجوون»نامه در حقیقت تفسیر عارفانة آیة شریش فهمید. نی

د اسات  توان مرز دتیقی بین آنها تا   شد. خود مولوی انجذاب روحی خاصی به ترآن داشاته و موتقا  حدی است که نمیبه

 (.33، ص. 4730فر، بهنامکه اگر کسی در ترآن فانی شود هرچه بگوید بوی کلام خدا را خواهد داشت )

 پاااایش تاااارآن گشاااات تربااااانی و پساااات  

 روغنااای کاااو شاااد فااادای گااا  باااه کااا     

 

 تاکاااااه عاااااین رو  او تااااارآن شدسااااات   

 خااواه روغاان بااوی کاان خااواهی تااو گاا      

 (7472ا4/7403، ج. 4735مولوی، )             

  بیوی است بدون فهم این نکتة مهم و ظریش هرگونه توضیح و تفسیری از مثنوی نادرست و نات  خواهد بود.

 آن بر انسان دوگانة ریتأث و یقیموس و سماع نقش (2

 ور مطل  تو  و غگ  که به تصاد صافای د    بهنواز و انگیگ رو سماع در اصطلا  صوفیه به آواز خوش و آهنگ د 

(؛ اماا از گذشاته تااکنون    033، ص. 4735رجاایی بخاارایی،   و حضور تلب و توجه به ح  شنیده شود ا لاق شاده اسات )  

دهاد  ساتمع تارار مای   بودن و تأثیر دوگانة آن بر مستمع نظرات متفاوتی وجود دارد که مبنا را بر حا  مدربارة حلا  و حرام

 (.033، ص. 4735رجایی بخارایی، )ر.ک. 
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ساماع بارای کسای کاه از     »نامه هم به این نکته اشاره شده است که ، نی«همچو نی زهری و تریاتی که دید»در مصرع  

شانوند  کاه باه شارق مای    منگلة سم است و نسبت به اصاقاب تلاوب و صااحبدلان    بخش و بهسر هوی و شهوت شنود زیان

 (.44، ص. 4733فروزانفر، « )سودمند و دوای نافع است

 استفاده از نمادها   یفرهنگ یهانهیزم (3
 یدر مثناو  ینا  حاا ، نیبااا  ؛شاده باود   یکوتااه  اشاارة  ین نماد به یزبان یهامد  نیاز ا یبرخ ریدر شر  و تفس هرچند

 یاز نماد نا  یفهم ناتص باشد، نداشته وجود یو ادب یفرهنگ یهانهیزم در یکاف یدارد که اگر آگاه یوالا و پررنگ گاهیجا

مث  المؤمن کمث  المگمار لا یقسن صوته الا بخلا  »گوید: می القلوبتوت. ازجمله ابو الب مکی در شد خواهد برداشت

داناد. اسالامی ندوشان نیاگ     بودن نی را یکی از وجوه شاباهت آن باا انساان مای    توخالی ( که3، ص. 4733فروزانفر، « )بطنه

رهاناد.  موتقد است که در ضمیر مولانا این احساس بوده که شور و نوازندگی و رت  زندگی انساان را از مقادودیت مای   

بارای انتخااب نمااد نای در مثناوی       رو، دهان نی دهان انسان مشتاق در پیوند با عالم بالاسات. او همچناین پانج دلیا     ازاین

حیث با انسان مهجور سرشات مشاابه   و از اص  خود دور مانده و ازاین شده بریده نیگ( نیاو )»برشمرده است ازجمله اینکه 

اتاوا    ناماه ینا ر کتاب اللهی د(. همچنین، خلی  خلی 754، ص. 4733اسلامی ندوشن، )برای تفصی  بیشتر ر.ک. « یابدمی

های حا ، فقدان تشخی  این زمینه(. بااین424، ص. 4734اللهی، خلی باره  نق  کرده است )مختلش و گاه متکلفی دراین

 نامه شده است. فرهنگی باعث شر  و تفسیرهای نات  و سطقی از متن نی

 

 تشخیص ارتباط عمودی متن   5-5

بر ارتبااق افقای،   دهند و حا  آنکه افگونهای زبانی از هر بیت تفسیر مستقلی ارا ه میمومولا  در شر  ابیات یک متن مد 

سار مان از   »الموانی سروکار داریم. برای مثاا ، بیات   ویژه زمانی که با ابیات موتو باید به ارتباق عمودی ابیات نیگ توجه کرد، به

تن زجان و جان زتن مساتور نیسات / لیاک کاس     »با بیت بودی، یونی « شم و گوش را آن نور نیستنالة من دور نیست / لیک چ

هاای  الموانی هستند و بیت دوم درواتع تمثیلی برای بیات او  اسات. حاا  آنکاه در تماام ماد       موتو « را دید جان دستور نیست

 است.    درستی درک نشدهنا از بیت دوم بهکاررفته، از این نکته غفلت شده و درنتیجه مقصود اصلی مولازبانی به

 

 هابدلتوجه به نسخه 5-6

هاای  بد توان با استفاده از نسخهای دارند. گاهی دشواری یک متن را میها در تصقیح و درک متون نقش ویژهبد نسخه

آماوزش براسااس آنهاا گااهی     های متنوع و بد بر دسترسی به نسخههای زبانی مبنیرغم ادعای مد موجود رفع کرد. علی

های زبانی، بنا را بر یک نسخة مشخ ، گاه مشهورترین نساخه، گذاشاته و بادون توجاه باه شااعرانگی یاا        های مد پاسخ

هاا نقاش   بد کنند. برای نمونه به یک مورد که استفاده از نسخهها غفلت میتر بیت، از توجه به سایر نسخه بد مونای دتی 

بشانو از نای چاون حکایات     »نامه، که در تصقیح نیکلساون  شود. در بیت او  نینامه دارد اشاره مینیمهمی در فهم موانی 

هاا حکایات   کناد / از جادایی  بشانو ایان نای چاون شاکایت مای      »و در نسخة تونیاه  « کندها شکایت میکند / از جداییمی

هام مباانی فکاری مولاناا و هام شاواهد       ضبط شده است، نسخة تونیه سبب تصقیح نسخة نیکلسون شده است که « کندمی

 کند.متنی مثنوی آن را تأیید میدرون
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 های خلاقانهتوان تولید پاسخ 5-7

 یهاا هاا از متاون عمادتا  وابساته باه داده     اند و درک آنآموزش داده شده یآمار یبگر  براساس الگوها یزبان یهامد 

 یهاا هاا از روش نباشند، ماد  و تخصصی  یمتون عرفان یها حاوداده نیهاست. اگر اآن یآموزش یهاموجود در مجموعه

شود کاه فاتاد عما  و    منجر  یکل ای یعموم یهاپاسخ دیبه تول تواندیموضوع م نیا کنند.میاستفاده  ریتفس یبرا یاشهیکل

در مونای کلای و   « هاوش بای »و « هاوش »شاده  هاای اساتفاده  در ماد  مثا ،  یاست. برا یعرفانمتون درک  یدتت لازم برا

  ورکلی در متون عرفانی، موانی عرفانی و خاص خود را دارند. نامه و بهاند؛ حا  آنکه در نیعمومی به کار رفته

 

 گیری  نتیجه -6

متون  ریو تفس  یدر تقل Claudeو  ChatGPT ،Google Geminiمانند  بگر  یزبان یهامد  ییتوانا یمقاله به بررس نیا

 منگلاة خاود باه   یاهیو چندلا نینماد میدلی  مفاهمولاناست به یمونو یمثنو ةمقدمکه  نامهیپرداخته است. ن یفارس یعرفان

 دهیا چیپ ییموناا  یهاا هیا هاا و لا دلی  اساتفاده از نمادهاا، اساتواره   به یفارس یعرفان اتیادب انتخاب شده است. یمتن مطالوات

باگر    یزباان  یهاا ماد   ایا مسئله اسات کاه آ   نیا یپژوهش بررس نیاست. هد  ا یو مونو یفرهنگ  یدانش عم ازمندین

و   یا عم یهاا، مواان  در فهام اساتواره   اهمد  نیا یها ور خاص، چالش. بهریخ ایرا درک کنند  هایدگیچیپ نیا توانندیم

 .اندشدهمطالوه  نامهین  یدر تقل یفرهنگ یهانهیزم

 ناماه ینا  تیا هار ب  ریمطر  شده اسات: درک و تفسا   یزبان یهابوده و دو پرسش از مد  یفیصورت کبه  یتقق روش

 ،یاللفظا چاون فهام تقات   هم ییارهاا یها براسااس مو مد  یهااشوار. پاسخ نیا ةاز مجموع یصورت مجگا و برداشت کلبه

 اند.شده یابیارز یدبو ا یفرهنگ ةنی( و درک زمها یها و تمث)استواره نینماد ریتفس

 یهاا هیا اماا در درک لا  ،دارناد  یاللفظا تقات  یمواان  ةدر ارا ا  بسیاری ییاغلب توانا یزبان یهانشان داد که مد  جینتا

اشااره   نینمااد  یهاا باه جنباه   یدر ماوارد  Geminiو  ChatGPTمثاا ،   بارای هساتند.   یمتن دچار کاسات  یو عرفان یمونو

 یفرهنگا  یهاا ناه یهاا باه زم  از مد  کدامچیه ،نیاکتفا کرده است. همچن یظاللفتقت ةبه ترجم فقط Claudeاما  ؛اندکرده

هاا  ماد   نیا ادیگار   یهاا ضاوش  ازجملاه  اناد. نکارده  یااشاره یارجاعات ترآن ای یعرفان میبا مفاه یمهم همچون ارتباق ن

و  «ساتان ین»و « فناا »مانناد   ینادرسات اصاطلاحات عرفاان     یتشاخ  ،یو فرهنگا  یخیتار یهانهیبه عدم شناخت زم توانیم

اناد و ارتبااق   و بدون عم  ارا اه کارده   یکل یهاها اغلب پاسخمد  ،نیاشاره کرد. همچن یمتن یهابد به نسخه یتوجهبی

  اند.گرفته دهیدر فهم بهتر متن را ناد یادب یهاهیآرانقش  ای اتیاب یعمود

. رودیهاا باه شامار ما    ماد   نینقاق توت ا نیتراز مهم هیاول یرهایتفس ةارا  ییمتون و توانا  یتقل زیادسرعت  گر،ید یسو از

 تار یتخصصا  ةاستفاد یکند، هرچند برا یاریمتون  عیسر یو بررس یقیپژوهشگران را در انجام مطالوات تطب تواندیم یژگیو نیا

 یبگر  در فهم متاون عرفاان   یزبان یهامد  ییتوانا یارتقا یبرا .شودنیاز جدی به بهبود و ارتقای آنها احساس می هامد از این 

 یعرفاان  اتیا و پژوهشاگران ادب  یمتخصصاان هاوش مصانوع    نیبا  یاساتفاده شاود و همکاار    یتخصص یهااز مجموعه داده دیبا

 ؛دارد اماروزی دلالات   و خواننادگان   کیکلاس اتیادب انیپ  م جادیدر ا ینقش بالقوة هوش مصنوع رب  یتقق نی. اابدیگسترش 

 شود: ور اکید پیشنهاد میهای زیر بهبدین منظور نکته .کندیم دیتأک نیگ   دتت و عم  مونااما بر ضرورت حف
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  های زبانی تخصصی در حوزة ادبیات عرفانی زیرنظر متخصصان این حوزه؛ساخت مد 

 ت عرفانی؛همکاری میان متخصصان هوش مصنوعی و پژوهشگران ادبیا 

 های زبانی؛منابع توسط مد شده و مورفی دتی  متون عرفانی استفاده 

 ها در شر  و تقلی  متون عرفانی.بد استفاده از ظرفیت نسخه 
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